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Anvendelse:
PROFCARE Supreme tape er beregnet til at støtte dele af kroppen 
hos atleter.
Den er beregnet til at forebygge skader eller forværring af gamle 
skader, idet den stabiliserer dele af kroppen hos atleter.
Til forebyggelse og behandling af skader gennem immobilisering.
Denne tape er ikke elastisk.
Den er kun beregnet til brug på huden.
Den er til kortvarig og enkeltstående brug, og den er ikke steril.

Brugsanvisning:
Fikser den øverste del af tapen. Hold trækket konstant under den 
første omgang. Lad den næste omgang overlappe den første 
omgang med en halv bredde. For at sikre god klæbeevne skal 
den sidste omgang dække den foregående omgang helt. Hold 
et konstant tryk med håndfladen i nogle sekunder på enden af 
tapen. Huden skal renses inden brug. Må ikke anvendes i mere 
end 3-4 timer.

Advarsler og kontraindikationer:
Klæb ikke direkte på såret
Kontraindikationer:
Der er kontraindikation for brugen af produktet, hvis:
- der er gået hul på huden
- anvendelsesområdet er hævet
- brugeren har kendte allergier over for gummi
- produktet indeholder kolofonium

Advarsler:
Tapen må ikke påføres for stramt.
Må ikke opbevares under forhold over 25 °C. Opbevares i den 
oprindelige emballage for at beskytte den mod sollys.
Må ikke anvendes, hvis emballagen er beskadiget eller påvirket 
af fugt og skimmel.
Sørg for at rense huden inden brug.
Symptomer på overeksponering for akrylsyre kan være rødmen 
eller misfarvning, hævelse, kløe, en brændende fornemmelse eller 
blæredannelse.
Kontakt din læge, hvis du oplever reaktioner.

PROFCARE SUPREME TAPE

Material:
Fabric: 100% woven rayon

Glue: 50% Synthetic rubber, 30% Zinc oxide, 20% Resin

Medical Device Class I, Rule 1, for non-sterile and noninvasive
devices for short term use, by the European Medical Device 

Regulative 2017/745.

Basic UDI-DI: 5703543U1003L6

Made in China

For further information and inquiries regarding this
product, please contact SELECT SPORT A/S
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Style no. 720103 / 720104

NO
Bruksområde:
PROFCARE Supreme tape er ment å brukes til å støtte kroppsde-
ler hos idrettsutøvere.
Skal forhindre personskade eller tilbakevendende skade igjen ved 
å stabilisere kroppsdeler hos idrettsutøvere.
For å forhindre og behandle skader ved immobilisering.
Dette er en ikke-elastisk tape.
Kun til bruk på huden.
For engangs, kortvarig bruk og er et ikke-sterilt produkt.

Bruksanvisning:
Fest toppen av tapen. Hold konstant trekkraft i den første runden. 
Overlapp neste runde med en halv bredde oppå den første run-
den. Sikre god klebrighet ved å la den siste runde dekke forrige 
runde helt. Hold et konstant trykk med håndflaten i noen sekunder
på enden av tapen. Huden skal rengjøres før bruk. Brukstiden bør 
ikke overskride 3-4 timer.

Advarsler og kontradiksjoner:
Ikke fest direkte på såret
Kontraindikasjoner:
Bruk av produktet er kontraindisert når:
- huden er skadet
- påføringsstedet er hevet
- brukeren har kjent allergi mot gummi
- produktet inneholder kolofonium

Advarsel:
Påføres ikke for stramt.
Må ikke oppbevares over 25 °C. Oppbevares i original emballasje 
for å beskyttes mot sollys.
Må ikke brukes hvis pakningen er skadet eller påvirket av fukt 
og mugg.
Forsikre deg om at huden er rengjort før påføring.
Symptomer på overeksponering av akrylsyre kan omfatte rødhet 
eller misfarging, hevelse, kløe, svie eller blemmer.
Rådfør deg med helsepersonell hvis du opplever noen reaksjon.

DE
Verwendungszweck:
Das PROFCARE Supreme Tape ist vorgesehen, um Körperteile 
von Sportlern zu unterstützen.
Es soll Verletzungen und Wiederverletzungen vermeiden, indem 
es Körperteile von Sportlern stabilisiert.
Zur Vermeidung und Behandlung von Verletzungen durch Immo-
bilisierung Dies ist ein nicht-elastisches Klebeband.
Ausschließlich für die Verwendung auf der Haut.
Es handelt sich um ein nicht-steriles Produkt für die einmalige, 
kurzzeitige Verwendung.

Gebrauchsanweisung:
Die Oberseite des Klebebandes fixieren. Eine durchgehende 
Zugkraft für den ersten Kreis halten. Den folgenden Kreis mit 
der halben Breite auf den ersten Kreis überlappen lassen. Zur 
Sicherstellung einer guten Klebekraft, den vorherigen Kreis mit 
dem abschließenden Kreis überziehen lassen. Einige Sekunden 
lang mit einem konstanten Druck mit der Handfläche am Ende 
des Klebebandes drücken. Die Haut muss vor der Verwendung 
gereinigt werden. Die Verwendungsdauer sollte 3–4 Stunden nicht 
überschreiten.

Warnhinweise und Kontraindikationen:
Nicht direkt auf die Wunde kleben
Kontraindikationen:
Die Verwendung des Produktes is kontraindiziert, wenn:
- die Haut verletzt ist
- an der Verwendungstelle eine Schwellung ist
- bekannt ist, dass der Benutzer eine Latexallergie hat
- das Produkt Harz enthält

Warnhinweise:
Nicht zu fest anlegen.
Nicht über 25 °C aufbewahren. Zum Schutz vor Sonnenlicht in der 
Originalverpackung aufbewahren.
Nicht verwenden, wenn die Verpackung beschädigt oder durch 
Feuchtigkeit und Schimmel beeinträchtigt ist.
Sicherstellen, dass die Haut vor der Anwendung gereinigt wurde.
Zu den Symptomen einer übermäßigen Exposition gegenüber Ac-
rylsäure zählen Rötung oder Verfärbung,
Schwellung, Juckreiz, Brennen oder Blasenbildung.
Wenden Sie sich an Ihren Arzt, wenn irgendwelche Reaktionen 
auftreten.

FR
Usage prévu :
La bande PROFCARE Supreme qui s’utilise pour toutes les par-
ties du corps, est conçue pour apporter un soutien aux athlètes.
Elle permet d’éviter les blessures ou les rechutes en stabilisant les 
différentes parties du corps.
Pour prévenir et traiter les blessures par immobilisation
Il ne s’agit pas d’une bande élastique.
S’utilise exclusivement sur la peau.
Dispositif non stérile, qui ne s’utilise qu’une fois et pendant une 
courte durée.

Mode d’emploi :
Fixez le haut de la bande. Appliquez une traction constante au 
premier tour. Chevauchement d’une demi-largeur au deuxième 
tour. Pour favoriser l’adhérence, le dernier tour doit complètement
couvrir le cercle précédent. Appliquez une pression constante au 
bout de la bande avec la paume, pendant quelques secondes. 
La peau doit être nettoyée avant utilisation. Le temps d’utilisation
ne doit pas dépasser 3 à 4 heures.

Avertissements et contre-indications :
Ne pas coller directement sur la plaie
Contre-indications :
L’utilisation du produit est contre-indiquée dans les cas suivants :
- La peau est abîmée
- Le site d’application est gonflé
- L’utilisateur est allergique au caoutchouc
- Le produit contient de la colophane

Avertissements :
Ne pas appliquer trop serré.
Conserver à moins de 25 degrés. Conserver le produit dans son 
emballage d’origine pour le protéger de la lumière du soleil
Ne pas utiliser si l’emballage est endommagé ou affecté par l’hu-
midité et la moisissure.
Veillez à ce que la peau soit propre avant l’application
Les symptômes de surexposition à l’acide acrylique peuvent in-
clure des rougeurs ou une décoloration, un gonflement, des dé-
mangeaisons, une brûlure ou la formation d’une ampoule.
En cas de réaction, consultez votre médecin.

EN
Intended use:
The PROFCARE Supreme tape is intended to be used to support 
the body parts of sports athletes.
Is intended to prevent injury or reinjury by stabilizing body parts 
in sports athletes.
To prevent and treat injuries by immobilization.
This is a non-elastic tape.
It is for use on the skin only.
It is for single, short-term use and is a non-sterile device.

Instructions for use:
Fix the top of the tape. Keep a constant traction for the first circle. 
Overlap the next circle with half width on the first circle. To assure 
good stickiness, let the final circle fully cover the previous circle. 
Keep a constant pressure with the palm for a few second on
the end of the tape. Skin needs to be cleaned before use. Dura-
tion of use should not exceed 3-4 hours.

Warnings and contraindications:
Do not stick on the wound directly
Contraindications:
Use of the product is contraindicated when:
- the skin is broken
- there is swelling at the application site
- the user has known allergies to rubber
- the product contains Rosin

Warnings:
Do not apply too tight.
Do not store above 25 degrees Celsius. Store in original packag-
ing to protect from sun light.
Do not use it if the packaging is damaged or affected with damp 
and mildew.
Ensure that the skin is cleaned before application.
Symptoms of overexposure of the acrylic acid may include red-
ness or discolouration,
swelling, itching, burning, or blistering.
Consult your Health Care Provider if you experience any reaction.

SV
Avsedd användning:
PROFCARE Supreme-tejpen används för att ge stöd åt kropps-
delarna hos idrottare.
Avsedd för att förhindra skador genom att stabilisera idrottarens 
kroppsdelar.
Förebygger och behandlar skador genom immobilisering.
Detta är en oelastisk tejp.
Den ska endast användas på huden.
Den är avsedd för kortvarigt engångsbruk och är icke-steril.

Bruksanvisning:
Sätt fast toppen av tejpen. Håll tejpen spänd under hela första-
varvet. Överlappa nästa varv med hälften av första cirkeln i bredd. 
För att säkerställa god vidhäftning ska sista varvet helt täcka före-
gående varv. Håll konstant tryck med handflatan i några sekunder 
på tejpens ände. Huden måste rengöras före användning. Tiden 
för användning bör inte överstiga 3–4 timmar.

Varningar och kontraindikationer:
Fäst inte direkt på såret
Kontraindikationer:
Användning av produkten är kontraindicerad när:
- huden är trasig
- det finns svullnad där tejpen appliceras
- användaren är allergisk mot gummi
- produkten innehåller rosin

Varningar:
Applicera inte för hårt.
Förvara inte över 25 grader Celsius. Förvara i originalförpackning-
en för att skydda mot solljus.
Använd inte produkten om förpackningen är skadad eller har på-
verkats av fukt eller mögel.
Se till att huden rengörs före appliceringen.
Symtom på överexponering av akrylsyran kan inkludera rodnad 
eller missfärgning, svullnad, klåda, brännande känsla eller blåsor.
Kontakta din läkare om du upplever någon reaktion.

+45 43 96 96 66 - select@select.dk

SELECT-SPORT.COM

SELECT SPORT A/S
Fabriksparken 46
DK-2600 Glostrup
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Uso previsto:
La banda PROFCARE Supreme se ha diseñado para atletas/de-
portistas como apoyo para partes del cuerpo.
Se ha diseñado para prevenir lesiones o volver a lesionarse me-
diante la estabilización de partes del cuerpo de atletas/depor-
tistas.
Para prevenir y tratar lesiones mediante inmovilización.
Esta es una banda no elástica.
Uso exclusivo sobre la piel.
Este dispositivo no estéril es para un solo uso a corto plazo.

Instrucciones de uso:
Fijar un extremo de la banda. Mantener una tracción constante 
durante la primera vuelta. Superponer la siguiente vuelta sobre la 
primera con la mitad de la anchura. Para garantizar una adheren-
cia óptima, aplicar la última vuelta de modo que cubra comple-
tamente la vuelta anterior. Mantener una presión constante con 
la palma de la mano durante unos segundos en el extremo de la 
cinta. La piel debe limpiarse antes de aplicar la banda. El tiempo 
de uso no debe exceder 3-4 horas.

Advertencias y contraindicaciones:
No debe adherirse directamente a la herida.
Contraindicaciones:
El uso del producto está contraindicado si:
- la piel está lesionada
- hay hinchazón en el lugar de aplicación
- el usuario tiene alergias conocidas al caucho
- el producto contiene Rosin

Advertencias:
No apretar excesivamente.
No almacenar por encima de 25ºC. Guardar en su embalaje origi-
nal para protegerla de la luz solar.
No lo utilice si el embalaje está dañado o se ve afectado por hu-
medad y moho.
Asegurarse de limpiar la piel antes de aplicar la banda.
Entre los síntomas de sobreexposición al ácido acrílico se pueden 
incluir el enrojecimiento o la decoloración, la hinchazón, la pica-
zón, la quemazón o la aparición de ampollas.
Si experimenta alguna reacción, acuda al médico.

HU
Rendeltetésszerű felhasználás:
A PROFCARE Supreme szalag sportolók testrészeinek megtá-
masztására szolgál.
Sportolók testrészeinek stabilizálásával a sérülések és az újbóli 
sérülések megelőzésére szolgál.
Rögzítéssel szolgál a sérülések megelőzésére és kezelésére.
Nem rugalmas szalag.
Kizárólag bőrön történő használatra.
Rövid távon, egyszer használatos, nem steril eszköz.

Használati utasítás:
A szalag tetejét rögzítse. Az első körnél állandó húzással feszít-
se. A következő kört az első kör fél szélességével fedje át. A jó 
tapadás érdekében hagyja, hogy az utolsó kör teljesen lefedje az 
előző kört. A szalag végén tartson állandó nyomást a tenyerével 
néhány másodpercig. Használat előtt a bőrt meg kell tisztítani. A 
használati idő nem haladhatja meg a 3–4 órát.

Figyelmeztetések és ellenjavallatok:
Ne ragassza közvetlenül a sebre.
Ellenjavallatok:
A termék használata ellenjavallt, ha:
- a bőr sérült
- duzzanat van az alkalmazás helyén
- a felhasználónak gumival szembeni ismert allergiája van
- a termék gyantát tartalmaz

Figyelmeztetés:
Ne húzza túl feszesre.
Ne tárolja 25 Celsius fok felett. Az eredeti csomagolásban, nap-
fénytől védve tárolandó.
Ne használja, ha a csomagolás sérült, vagy nedves és penészes.
Használat előtt gondoskodjon a bőr megtisztításáról.
Az akrilsavnak való túlzott kitettség tünetei közé tartozik a vörös-
ség vagy elszíneződés, a duzzanat, a viszketés, az égési sérülés 
vagy a hólyagosodás.
Ha bármilyen elváltozást tapasztal, forduljon orvoshoz.

CZ
Zamýšlené použití:
Páska PROFCARE Supreme je určena k podepření částí těla
sportovců.
Slouží k prevenci poranění nebo opakovaného poranění stabiliza-
cí částí těla sportovců.
Prevence a léčba zranění znehybněním.
Jedná se o neelastickou pásku.
Používejte pouze na pokožku.
Je určeno k jednorázovému krátkodobému použití a je nesterilní.

Návod k použití:
Upevněte horní část pásky. Během prvního obtočení udržujte 
konstantní tah. Překryjte další kruh poloviční šířkou na prvním ob-
točení. Aby byla zajištěna dobrá přilnavost, nechte poslední kruh 
zcela zakrýt předchozí obtočení. Po dobu několika sekund udr-
žujte konstantní tlak dlaní na konec pásky. Před použitím je třeba 
pokožku očistit. Doba použití by neměla překročit 3–4 hodiny.

Varování a kontraindikace:
Nelepte přímo na ránu.
Kontraindikace:
Použití výrobku je kontraindikováno v následujících případech:
– pokožka je poškozená
– v místě aplikace dochází k otoku
– uživatel má známé alergie na pryž
– výrobek obsahuje kalafunu

Upozornění:
Příliš nenapínejte.
Neskladujte při teplotách nad 25 stupňů Celsia. Chraňte před slu-
nečním zářením a uchovávejte v originálním obalu.
Nepoužívejte, pokud je obal poškozený nebo je na něm vlhkost 
či plíseň.
Ujistěte se, že pokožka je před aplikací očištěná.
Příznaky nadměrného působení kyseliny akrylové mohou zahr-
novat zarudnutí nebo změnu barvy, otok, svědění, pálení nebo 
tvorbu puchýřů.
Pokud se u vás vyskytne jakákoliv reakce, obraťte se na svého 
poskytovatele zdravotní péče.

PL
Przeznaczenie:
Taśma PROFCARE Supreme wspiera części ciała sportowców.
Jej zadaniem jest zapobieganie kontuzjom lub ponownym kontu-
zjom poprzez stabilizowanie części ciała u sportowców.
Zapobiega kontuzjom i leczy je poprzez odpowiednie unierucho-
mienie.
To nie jest taśma elastyczna.
Przeznaczone wyłącznie do stosowania na skórę.
Do jednorazowego, krótkotrwałego użytku. Produkt niesterylny.

Instrukcja użytkowania:
Przyklej górną część taśmy. Utrzymuj stałą przyczepność pod-
czas pierwszego owinięcia. Owiń kolejną warstwę taśmy tak, aby 
była przesunięta o połowę długości względem pierwszej warstwy. 
Aby uzyskać dobrą przyczepność, ostatnia warstwa powinna cał-
kowicie zakrywać pierwszą. Utrzymaj stały nacisk dłonią przez kil-
ka sekund na końcu taśmy. Skórę należy oczyścić przed użyciem 
taśmy. Czas stosowania nie powinien przekraczać 3-4 godzin.

Ostrzeżenia i przeciwwskazania:
Nie przyklejać bezpośrednio do rany
Przeciwwskazania:
Stosowanie produktu jest przeciwwskazane w następujących 
przypadkach:
– uraz skórny
– opuchnięcie w miejscu zastosowania
– alergia na gumę u użytkownika
– produkt zawiera żywicę

Ostrzeżenia:
Nie owijaj zbyt mocno.
Nie przechowywać w temperaturze powyżej 25°C. Przechowy-
wać w oryginalnym opakowaniu w celu ochrony przed światłem 
słonecznym.
Nie używać, jeśli opakowanie jest uszkodzone lub uszkodzone 
przez wilgoć lub pleśń.
Przed zastosowaniem upewnić się, że skóra jest oczyszczona.
Objawy nadmiernego narażenia na działanie kwasu akrylowego 
mogą obejmować zaczerwienienie lub odbarwienie, obrzęk, swę-
dzenie, pieczenie i pęcherze.
W przypadku wystąpienia jakiejkolwiek takiej reakcji należy skon-
sultować się z lekarzem pierwszego kontaktu.

PT
Utilização a que se Destina:
A Fita PROFCARE Supreme destina-se a ser usada para suportar 
zonas do corpo de praticantes de desporto.
Destina-se a prevenir lesões ou a reincidência de lesões, estabili-
zando zonas do corpo de praticantes de desporto.
Para prevenir e tratar lesões por imobilização
Trata-se de uma fita não elástica.
Destina-se a ser usada apenas na pele.
Destina-se a ser usada uma única vez e por pouco tempo e é um 
dispositivo não estéril.

Instruções de utilização:
Fixe a extremidade superior da fita. Mantenha uma tração cons-
tante na primeira volta. Sobreponha a seguinte volta com metade 
da largura na primeira volta. Para garantir uma boa aderência, 
a última volta deve cobrir totalmente a volta anterior. Mantenha 
uma pressão constante com a palma da mão durante alguns se-
gundos na extremidade da fita. A pele tem de ser limpa antes da 
utilização. A utilização não deve exceder 3 a 4 horas.

Advertências e contraindicações:
Não aplique diretamente na ferida
Contraindicações:
A utilização do produto é contraindicada quando:
- a pele está ferida
- existe inchaço no local da aplicação
- o utilizador tem alergias conhecidas à borracha
- o produto contém resina

Advertências:
Não aplique demasiadamente apertada.
Não guarde a uma temperatura superior a 25 graus Celsius. Guar-
de na embalagem original para proteger da luz solar.
Não o utilize se a embalagem estiver danificada ou afetada por 
humidade e bolor.
Certifique-se de que a pele é limpa antes da aplicação
Os sintomas de sobre-exposição do ácido acrílico podem incluir 
vermelhidão ou descoloração, inchaço, comichão, queimadura 
ou empolamento.
Consulte o seu prestador de cuidados de saúde se sentir alguma 
reação.


